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Семидесятая сессия 

Второй комитет 
Пункт 21 повестки дня 

Осуществление решений Конференции Организации 

Объединенных Наций по населенным пунктам (Хабитат II) 

и укрепление Программы Организации Объединенных 

Наций по населенным пунктам (ООН-Хабитат) 
 

 

 

  Южная Африка
*
: проект резолюции 

 

 

  Осуществление решений Конференции Организации 

Объединенных Наций по населенным пунктам (Хабитат II) 

и укрепление Программы Организации Объединенных Наций 

по населенным пунктам (ООН-Хабитат) 
 

 

 Генеральная Ассамблея, 

 ссылаясь на решения Конференции Организации Объединенных Наций 

по населенным пунктам, состоявшейся в 1976 году в Ванкувере, Канада
1
, и 

второй Конференции Организации Объединенных Наций по населенным пунк-

там (Хабитат II), состоявшейся в 1996 году в Стамбуле, Турция
2
, 

 ссылаясь также на соответствующие резолюции Генеральной Ассамблеи 

об осуществлении решений Конференции Организации Объединенных Наций 

по населенным пунктам (Хабитат II) и укреплении Программы Организации 

Объединенных Наций по населенным пунктам (ООН-Хабитат), в том числе на 

свои резолюции 64/207 от 21 декабря 2009 года, 65/165 от 20 декабря 2010 го-

да, 66/207 от 22 декабря 2011 года, 67/216 от 21 декабря 2012 года, 68/239 от 

27 декабря 2013 года и 69/226 от 19 декабря 2014 года, в которых затрагивался 

вопрос о проведении в 2016 году Конференции Организации Объединенных 

Наций по жилью и устойчивому городскому развитию (Хабитат III), 

__________________ 

 
* 

От имени государств — членов Организации Объединенных Наций, входящих в Группу 77 

и Китая. 

 
1
 См. Доклад Хабитат: Конференция Организации Объединенных Наций по населенным 

пунктам, Ванкувер, 31 мая — 11 июня 1976 года (издание Организации Объединенных 

Наций, в продаже под № R.76.IV.7 и исправление). 

 
2
 Доклад Конференции Организации Объединенных Наций по населенным пунктам 

(Хабитат  II), Стамбул, 3–14 июня 1996 года (A/CONF.165/14), глава I, резолюция 1, 

приложения I и II. 

http://undocs.org/ru/A/CONF.165/14
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 ссылаясь далее на соответствующие решения и резолюции Экономиче-

ского и Социального Совета о скоординированном осуществлении Повестки 

дня Хабитат, в том числе на резолюцию 2015/34 Совета от 22 июля 2015 года 

по вопросу о населенных пунктах, принятую Советом на его основной сессии 

2015 года, 

 вновь подтверждая положения итогового документа под названием «Бу-

дущее, которого мы хотим», принятого на Конференции Организации Объеди-

ненных Наций по устойчивому развитию, проведенной 20–22 июня 2012 года в 

Рио-де-Жанейро, Бразилия
3
, в частности пункты 134–137, которые касаются 

экологически устойчивых городов и населенных пунктов и в которых, среди 

прочего, признается, что города являются локомотивами экономического роста 

и что при условии тщательного планирования и развития, в том числе на осно-

ве комплексных подходов к планированию и управлению, они могут способ-

ствовать формированию устойчивых в экономическом, социальном и экологи-

ческом плане сообществ, 

 подтверждая также свою резолюцию 70/1, озаглавленную «Преобразо-

вание нашего мира: Повестка дня в области устойчивого развития на период до 

2030 года», и признавая далее, что в основу этой резолюции положены цели в 

области развития, сформулированные в Декларации тысячелетия, и что она 

призвана обеспечить завершение незаконченной работы по реализации этих 

целей, а также подчеркивая важность осуществления этой новой масштабной 

Повестки дня, стержневым элементом которой является ликвидация нищеты и 

которая нацелена на содействие укреплению экономического, социального и 

экологического компонентов устойчивого развития, 

 напоминая о том, что в этой новой Повестке дня, в частности, отмечается 

важность обеспечения открытости, безопасности, жизнестойкости и экологи-

ческой устойчивости городов и населенных пунктов и признается, что устой-

чивое городское развитие и управление имеют огромное значение для качества 

жизни всех людей и что государства-члены будут сотрудничать с местными 

властями и общинами в деле модернизации и планирования наших городов и 

населенных пунктов, с тем чтобы способствовать укреплению сплоченности 

общин и повышению личной безопасности их членов для стимулирования ин-

новационной деятельности и занятости, не посягая при этом на пространство 

для национального стратегического маневра в деле обеспечения поступатель-

ного, всеохватного и устойчивого экономического роста, особенно в развива-

ющихся государствах, 

 подтверждая свою резолюцию 69/313 от 27 июля 2015 года, озаглавлен-

ную «Аддис-Абебская программа действий третьей Международной конфе-

ренции по финансированию развития», которая является неотъемлемой частью 

Повестки дня в области устойчивого развития на период до 2030 года и кото-

рая подкрепляет и дополняет ее и содействует адаптации предусмотренных в 

ней задач в отношении средств осуществления к конкретным стратегиям и ме-

рам в рамках обновленного Глобального партнерства в интересах устойчивого 

развития, 

__________________ 

 
3
 Резолюция 66/288, приложение. 
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 ссылаясь, в частности, на пункт 34 Аддис-Абебской программы действий, 

который посвящен передаче расходов и инвестиций в области устойчивого раз-

вития на субнациональный уровень и в котором содержатся, среди прочего, 

обещания поддерживать местные органы власти в деле мобилизации ресурсов 

и наращивания потенциала и укреплять национальное и региональное плани-

рование развития в контексте национальных стратегий устойчивого развития, 

 вновь заявляя о важности широкого участия всех соответствующих заин-

тересованных сторон, в том числе местных органов власти, в усилиях по со-

действию обеспечению устойчивой урбанизации и устойчивого развития нас е-

ленных пунктов и подчеркивая важность обеспечения сбалансированности та-

кого участия с учетом типа участников, их масштабности и представляемого 

ими региона, 

 принимая к сведению доклад Совета управляющих ООН-Хабитат о работе 

его двадцать пятой сессии, состоявшейся 17–23 апреля 2015 года
4
, и содержа-

щиеся там резолюции, в частности резолюцию 25/1, в которой Совет управля-

ющих призвал государства-члены, в частности, уделять в своих национальных 

и субнациональных планах развития внимание важной роли, которую способно 

играть устойчивое развитие городов и населенных пунктов как главная дви-

жущая сила устойчивого развития, 

 подчеркивая важность обеспечения всеохватного характера системы раз-

вития Организации Объединенных Наций и необходимость учета интересов 

государств-наблюдателей при осуществлении настоящей резолюции, 

 1. принимает к сведению доклады Генерального секретаря о скоорди-

нированном осуществлении Повестки дня Хабитат
5
 и об осуществлении реше-

ний Конференции Организации Объединенных Наций по населенным пунктам 

(Хабитат II) и укреплении Программы Организации Объединенных Наций по 

населенным пунктам (ООН-Хабитат)
6
; 

 2. принимает также к сведению доклад Подготовительного комитета 

Конференции Организации Объединенных Наций по жилью и устойчивому го-

родскому развитию (Хабитат III) о работе его второй сессии
7
 и приветствует 

его резолюцию о подготовке к Конференции
8
, а также его решения; 

 3. вновь выражает признательность правительству Эквадора, велико-

душно вызвавшемуся выступить принимающей стороной Конференции Орга-

низации Объединенных Наций по жилью и устойчивому городскому развитию 

(Хабитат III), которая состоится 17–20 октября 2016 года, и великодушно обе-

щавшему покрыть расходы на ее проведение; 

 4. выражает признательность правительству Индонезии, вызвавше-

муся выступить принимающей стороной третей сессии Подготовительного ко-

митета Конференции Организации Объединенных Наций по жилью и устойчи-

вому городскому развитию (Хабитат III), которая состоится в Сурабае (Индо-

незия) 25–27 июля 2016 года, и покрыть расходы на ее проведение; 
__________________ 

 
4
 Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, семидесятая сессия, Дополнение № 8 

(A/70/8). 

 
5
 Е/2015/72. 

 
6
 A/70/210. 

 
7
 A/CONF.226/PC.2/6. 

 
8
 Там же, приложение I, резолюция 1/2015. 

http://undocs.org/ru/A/70/8
http://undocs.org/ru/Е/2015/72
http://undocs.org/ru/A/70/210
http://undocs.org/ru/A/CONF.226/PC.2/6
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 5. признает Всемирный форум по вопросам городов главной глобаль-

ной площадкой для взаимодействия представителей директивных органов, ру-

ководителей органов местного самоуправления, неправительственных заинте-

ресованных сторон и специалистов-практиков по вопросам, связанным с насе-

ленными пунктами, и выражает признательность правительству Малайзии и 

городу Куала-Лумпур, вызвавшимся выступить принимающей стороной девя-

той сессии Форума в 2018 году — первой его сессии, тематически посвящен-

ной осуществлению Новой программы развития городов, которую предстоит 

принять на Конференции Хабитат III; 

 6. рекомендует государствам-членам обеспечить как можно более вы-

сокий уровень участия в работе Конференции Хабитат III; 

 7. рекомендует государствам-членам, государствам-наблюдателям и 

международным и двусторонним донорам, а также частному сектору, финансо-

вым учреждениям и благотворительным фондам и другим донорам, которые в 

состоянии сделать это, продолжать оказывать помощь в подготовке к Хаби-

тат III на национальном, региональном и глобальном уровнях посредством 

внесения добровольных взносов в целевой фонд для Хабитат III и поддержать 

участие представителей развивающихся стран в предстоящей сессии Подгото-

вительного комитета и в самой Конференции в соответствии с положениями 

пункта 13(а) резолюции 67/216 и предлагает вносить добровольные взносы для 

содействия участию партнеров по Повестке дня Хабитат и других соответ-

ствующих заинтересованных сторон в предстоящей сессии Комитета;  

 8. принимает к сведению предложение Подготовительного комитета 

добиться продвижения вперед переговоров по нерешенным вопросам, касаю-

щимся подготовки к Хабитат III, включая проект временных правил процедуры 

Конференции
9
 и порядок аккредитации и участия основных групп и других за-

интересованных сторон в подготовительном процессе и в Хабитат III
10

, и по-

становляет утвердить временные правила процедуры Конференции и порядок 

аккредитации и участия основных групп и других заинтересованных сторон в 

подготовительном процессе и в Хабитат III, приводимые в приложениях I и II к 

настоящей резолюции; 

 9. рекомендует добиваться эффективного вклада и более активного 

участия местных властей, опираясь при этом на положительный опыт, приоб-

ретенный благодаря правилам и процедурам Совета управляющих ООН-

Хабитат и инклюзивным механизмам участия в Хабитат II, и отмечает, что в 

порядке признания роли, которая отводится местным властям и сообществам в 

деле устойчивого городского развития и в деле осуществления Новой про-

граммы развития городов, непосредственно перед Конференцией Хабитат  III 

будет организована вторая Всемирная ассамблея местных и региональных вла-

стей; 

 10. выражает признательность Генеральному секретарю Конференции 

Хабитат III за его содействие Генеральной ассамблее партнеров Хабитат III, 

которая стала специальной инициативой Всемирной кампании за урбанизацию, 

призванной поддержать и повысить вовлеченность заинтере сованных сторон в 

процесс подготовки Хабитат III и в саму Конференцию и их вклад в них; 

__________________ 

 
9
 A/CONF.226/PC.2/2. 

 
10

 A/CONF.226/PC.2/3. 
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 11. подтверждает свое решение о том, что по итогам Конференции Ха-

битат III будет подготовлен краткий, конкретный и ориентированный на пер-

спективу и практические действия итоговый документ, который должен укре-

пить глобальную приверженность решению проблемы обеспечения жильем и 

устойчивого городского развития и поддержку, оказываемую в этой области, и 

активизировать осуществление Новой программы развития городов;  

 12. напоминает Бюро Подготовительного комитета, что ему необходимо 

подготовить проект итогового документа Конференции на основе материалов 

по результатам широких региональных и тематических консультаций, а также 

установочных рекомендаций, выработанных группами по вопросам политики, 

и замечаний к этим рекомендациям, полученных участвующими государства-

ми
11

 и всеми аккредитованными заинтересованными сторонами, и распростра-

нить этот проект не позднее чем за шесть месяцев до проведения Конферен-

ции; 

 13. напоминает о закрепленных в резолюции 67/216 решениях в отно-

шении цели и результатов Конференции, по-прежнему отдавая себе отчет в 

необходимости строить работу Конференции и ее подготовительного процесса 

как можно более всеохватным, эффективным, действенным и совершенным 

образом для обеспечения успешного проведения Конференции, и постановляет, 

что в апреле 2016 года, перед представлением проекта итогового документа 

сопредседателями Бюро, следует устроить пятидневный процесс неформаль-

ных консультативных совещаний открытого характера, чтобы дать возмож-

ность выяснить отклики на выводы групп по вопросам политики и на результ а-

ты тематических и региональных совещаний; 

 14. предлагает Бюро Подготовительного комитета устроить в Нью-

Йорке дальнейшие неформальные межправительственные переговоры, которые 

потребуются после представления проекта итогового документа, проведя эти 

переговоры максимально действенным и эффективным образом в мае, июне и 

июле 2016 года в три раунда продолжительностью минимум по три дня каж-

дый; 

 15. предлагает устроить в мае 2016 года двухдневные неформальные 

слушания с участием представителей ассоциаций местных властей, а в июне 

2016 года — представителей основных групп и других заинтересованных сто-

рон, чтобы провести с государствами-членами и государствами-наблюдателями 

обмен мнениями относительно чернового варианта итогового документа Кон-

ференции Хабитат III, максимально используя при этом результаты межправи-

тельственных переговоров в мае и июне 2016 года и опираясь на инклюзивные 

механизмы участия в Хабитат II; 

 16. подчеркивает необходимость гибкости при устроении неформаль-

ных совещаний для межправительственных переговоров и возможность устро-

ения дополнительных консультаций, если они потребуются;  

__________________ 

 
11

 В соответствии с пунктом 8 резолюции 67/216 Генеральной Ассамблеи к участвующим 

государствам относятся все государства — члены Организации Объединенных Наций и 

члены специализированных учреждений и Международного агентства по атомной 

энергии. 
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 17. настоятельно рекомендует государствам-членам завершить перего-

воры по проекту итогового документа на третьей сессии Подготовительного 

комитета; 

 18. просит, чтобы, сообразуясь со своим мандатом, ООН-Хабитат со-

действовала государствам-членам в осуществлении соответствующих элемен-

тов Аддис-Абебской программы действий третьей Международной конферен-

ции по финансированию развития
12

, а конкретно — в наращивании у муници-

палитетов и других местных органов власти способности мобилизовывать ре-

сурсы и финансировать устойчивое городское развитие; 

 19. просит также, чтобы, сообразуясь со своим мандатом, 

ООН-Хабитат содействовала государствам-членам в осуществлении повестки 

дня в области устойчивого развития на период до 2030 года
13

 и реализации 

предусмотренных в ней неделимых и взаимосвязанных целей в области устой-

чивого развития, особенно цели 11, которая сформулирована как «обеспечение 

открытости, безопасности, жизнестойкости и экологической устойчивости го-

родов и населенных пунктов», и сопровождающих эту цель задач;  

 20. предлагает ООН-Хабитат участвовать в надлежащем порядке в по-

следующих мероприятиях по реализации этой Повестки дня и обзоре ее осу-

ществления в соответствии с организационными процедурами, относительно 

которых предстоит распорядиться Генеральной Ассамблее; 

 21. предлагает правительствам способствовать согласованию идей от-

носительно городов и населенных пунктов на всем протяжении нынешних кон-

сультаций по основным глобальным проблемам, двадцать первой сессии Кон-

ференции сторон Рамочной конвенции Организации Объединенных Наций об 

изменении климата и Конференции Хабитат III; 

 22. рекомендует государствам-членам ввести или укрепить националь-

ную политику, позволяющую обеспечивать скоординированное развитие и фи-

нансирование городских населенных пунктов всех размеров и максимально за-

действовать потенциальный вклад устойчивой урбанизации и населенных 

пунктов в устойчивое развитие; 

 23. рекомендует также, чтобы при подготовке к Конференции 

Хабитат III и осуществлении ее итогового документа, который будет представ-

лен как «Новая программа развития городов», а также при разработке страте-

гий, планов и программ на местном, национальном, региональном и междуна-

родном уровнях государства-члены учитывали роль устойчивой урбанизации 

как одного из движителей устойчивого развития, смычки между городом и де-

ревней и взаимоувязки социального, экономического и экологического компо-

нентов устойчивого развития, который способствует стабильности, процвета-

нию и инклюзивности обществ; 

 24. рекомендует, чтобы в надлежащих случаях правительства, сообразу-

ясь со своими обстоятельствами, нуждами и приоритетами, финансово под-

держивали ООН-Хабитат путем увеличения добровольных взносов и отдавали 

приоритет взносам, относимым в Фонде Организации Объединенных Наций 

__________________ 

 
12

 Резолюция 69/313. 

 
13

 Резолюция 70/1. 
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для Хабитат и населенных пунктов к средствам общего назначения,  чтобы 

обеспечивать предсказуемое многолетнее финансирование;  

 25. обращается ко всем государствам-членам и заинтересованным сто-

ронам с призывом финансово поддерживать ООН-Хабитат путем увеличения 

добровольных взносов и высказывается за то, чтобы больше государств-членов 

и заинтересованных сторон отдавало приоритет взносам, относимым в Фонде 

для Хабитат и населенных пунктов к средствам общего назначения, чтобы 

обеспечивать предсказуемое многолетнее финансирование;  

 26. вновь заявляет о важности нахождения штаб-квартиры 

ООН-Хабитат в Найроби и просит Генерального секретаря постоянно держать 

в поле зрения вопрос о ресурсных потребностях ООН-Хабитат и Отделения 

Организации Объединенных Наций в Найроби в целях обеспечения возможно-

сти эффективного предоставления ООН-Хабитат и другим расположенным в 

Найроби органам и организациям системы Организации Объединенных Наций 

необходимых услуг; 

 27. просит Генерального секретаря постоянно держать в поле зрения 

вопрос о ресурсных потребностях ООН-Хабитат в целях продолжения усилий 

по повышению эффективности, результативности и прозрачности ее работы и 

усиления подотчетности для содействия выполнению ее мандата;  

 28. вновь признает, что за прошедшие годы масштабы и сложность 

функций ООН-Хабитат кардинально изменились и что изменился круг ее обя-

занностей по оказанию развивающимся странам основной и технической под-

держки в областях деятельности, касающихся экологически устойчивых горо-

дов и населенных пунктов, что нашло отражение в ее стратегическом плане на 

2014–2019 годы; 

 29. приветствует резолюцию 25/7 Совета управляющих 

ООН-Хабитат
14

, в которой Совет постановил укрепить надзорную роль Совета 

управляющих и Комитета постоянных представителей, обратившись к Комите-

ту с просьбой учредить рабочую группу по программе и бюджету в со ставе 

трех представителей от каждой региональной группы для усиления надзора за 

Программой Организации Объединенных Наций по населенным пунктам в 

межсессионные периоды; 

 30. вновь предлагает государствам-членам и партнерам по осуществле-

нию Повестки дня Хабитат формулировать и осуществлять стратегии устойчи-

вого развития городов, способствующие развитию городов и населенных пунк-

тов «для всех» с учетом необходимости соблюдения принципа справедливости 

и наличия потенциала для противодействия бедствиям, принимая в расчет 

вклад всех соответствующих заинтересованных сторон и уделяя особое внима-

ние нуждам женщин и наиболее уязвимых групп населения, в том числе детей 

и молодежи, пожилых людей, инвалидов, перебравшихся в города сельских 

жителей, внутренне перемещенных лиц и представителей коренных народов; 

 31. предлагает государствам-членам рассмотреть вопрос об укреплении 

ООН-Хабитат с учетом видной роли, которая отводится устойчивой урбаниза-

ции в Повестке дня в области устойчивого развития на период до 2030 года, 

__________________ 

 
14

 Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, семидесятая сессия, Дополнение № 8 

(A/70/8), приложение. 

http://undocs.org/ru/A/70/8
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причем сделать это в ходе подготовки к Хабитат III и на самой Конференции, и 

просит, чтобы Генеральный секретарь Конференции, проконсультировавшись с 

бюро Подготовительного комитета, инициировал дискуссии об институцио-

нальных механизмах, с помощью которых в системе Организации Объединен-

ных Наций будет осуществляться Новая программа развития городов;  

 32. призывает к тому, чтобы соответствующие организации системы 

Организации Объединенных Наций, сообразуясь со своими мандатами и ре-

сурсами, привлекали к осуществлению настоящей резолюции государства-

наблюдатели; 

 33. просит Генерального секретаря представить Генеральной Ассамблее 

на ее семьдесят первой сессии доклад об осуществлении настоящей резолю-

ции, содержащий, в частности, обновленную информацию об итогах Конфе-

ренции Организации Объединенных Наций по жилью и устойчивому городско-

му развитию (Хабитат III), которая состоится 17–20 октября 2016 года в Кито; 

 34. постановляет включить в предварительную повестку дня своей 

семьдесят первой сессии пункт, озаглавленный «Осуществление решений кон-

ференций Организации Объединенных Наций по населенным пунктам и по 

жилью и устойчивому городскому развитию и укрепление Программы Органи-

зации Объединенных Наций по населенным пунктам (ООН-Хабитат)». 
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Приложение I 
 

  Проект временных правил процедуры Конференции 

Организации Объединенных Наций по жилью и устойчивому 

городскому развитию (Хабитат III) 
 

 

 I. Представительство и полномочия 
 

 

  Правило 1 

Состав делегаций 
 

 Делегация каждого государства, участвующего в Конференции, и делега-

ция Европейского союза состоит из главы делегации и таких других предста-

вителей, заместителей представителей и советников, которые могут потребо-

ваться. 

 

  Правило 2 

Заместители представителей и советники 
 

 Глава делегации может поручить заместителю представителя или совет-

нику выполнять обязанности представителя. 

 

  Правило 3 

Представление полномочий 
 

 Полномочия представителей и фамилии заместителей представителей и 

советников представляются секретарю Конференции по возможности не позд-

нее, чем за неделю до установленной даты открытия Конференции. Полномо-

чия выдаются главой государства или правительства либо министром ино-

странных дел или, в случае Европейского союза, Председателем Европейской 

комиссии. 

 

  Правило 4 

Комитет по проверке полномочий 
 

 В начале работы Конференции назначается Комитет по проверке полно-

мочий в составе девяти членов. При определении его состава за основу прини-

мается состав Комитета по проверке полномочий Генеральной Ассамблеи Ор-

ганизации Объединенных Наций на ее семидесятой сессии. Он проверяет пол-

номочия представителей и незамедлительно представляет доклад Конферен-

ции. 

 

  Правило 5 

Временное участие в Конференции 
 

 До принятия Конференцией решения относительно полномочий предста-

вителей они имеют право временно участвовать в работе Конференции.  

 

 



A/C.2/70/L.35 
 

 

10/28 15-20174 

 

 II. Должностные лица 
 

 

  Правило 6 

Выборы 
 

 Конференция избирает из числа представителей участвующих государств 

следующих должностных лиц: Председателя, [   ] заместителей Председателя
a
 

и заместителя Председателя ex officio от принимающей страны, Главного до-

кладчика, а также Председателя Главного комитета, учрежденного в соответ-

ствии с правилом 46. Эти должностные лица избираются на основе обеспече-

ния представительного характера Генерального комитета, состав которого 

должен быть определен в соответствии с правилом 11. Конференция может 

также избирать таких других должностных лиц, которых она сочтет необходи-

мыми для осуществления своих функций. 

 

  Правило 7 

Общие права Председателя 
 

1. Помимо осуществления прав, которые предоставляются Председателю в 

силу других положений настоящих правил, он/она председательствует на пле-

нарных заседаниях Конференции, открывает и закрывает каждое заседание, 

руководит прениями, обеспечивает соблюдение настоящих правил, предостав-

ляет слово, ставит вопросы на голосование и объявляет решения. Председатель 

выносит постановления по порядку ведения заседания и в соответствии с 

настоящими правилами осуществляет полное руководство ходом заседаний и 

поддерживает порядок на заседаниях. Председатель может предложить Конфе-

ренции прекратить запись ораторов, ограничить время, предоставляемое ора-

торам, и число выступлений представителя каждого участника Конференции 

по одному вопросу, прервать или прекратить прения, а также прервать или за-

крыть заседание. 

2. При исполнении своих функций Председатель подчиняется Конференции.  

 

  Правило 8 

Исполняющий обязанности Председателя 
 

1. Если Председатель не присутствует на заседании или на любой части за-

седания, он/она назначает на свое место одного из заместителей Председателя.  

2. Заместитель Председателя, исполняющий обязанности Председателя, 

имеет те же права и обязанности, что и Председатель.  

 

  Правило 9 

Замена Председателя 
 

 Если Председатель не может выполнять свои функции, то избирается но-

вый Председатель. 

 

__________________ 

 a [   ] от каждой из следующих групп: африканские государства; азиатско-

тихоокеанские государства; восточноевропейские государства; латиноамериканские 
и карибские государства; и западноевропейские и прочие государства.  
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  Правило 10 

Права Председателя при голосовании 
 

 Председатель или заместитель Председателя, исполняющий обязанности 

Председателя, в голосовании не участвует, но может поручить другому члену 

своей делегации голосовать вместо себя. 

 

 

 III. Генеральный комитет 
 

 

  Правило 11 

Состав 
 

 В состав Генерального комитета входят Председатель, заместители Пред-

седателя, Главный докладчик и Председатель Главного комитета. Председатель 

или в его/ее отсутствие один из назначаемых им заместителей Председателя 

исполняет функции Председателя Генерального комитета. Председатель Коми-

тета по проверке полномочий и председатели других комитетов, учреждаемых 

Конференцией согласно правилу 48, могут участвовать в работе Генерального 

комитета без права голоса. 

 

  Правило 12 

Члены-заместители 
 

 Если Председатель или заместитель Председателя Конференции не при-

сутствует на заседании Генерального комитета, он/она может назначить члена 

своей делегации, который будет присутствовать и голосовать в Комитете. В 

случае своего отсутствия Председатель Главного комитета назначает замести-

теля Председателя этого Комитета своим заместителем. При исполнении своих 

обязанностей в Генеральном комитете заместитель Председателя Главного ко-

митета не имеет права голоса, если он/она входит в состав той же делегации, 

что и другой член Генерального комитета. 

 

  Правило 13 

Функции 
 

 Генеральный комитет оказывает Председателю помощь в общем руковод-

стве работой Конференции и обеспечивает координацию ее работы с учетом 

решений Конференции. 

 

 

 IV. Секретариат Конференции 
 

 

  Правило 14 

Обязанности Генерального секретаря Конференции 
 

1. Генеральный секретарь Организации Объединенных Наций или его 

назначенный представитель действует в качестве Генерального секретаря Кон-

ференции на всех заседаниях Конференции и ее вспомогательных органов.  

2. Генеральный секретарь Организации Объединенных Наций может назна-

чить одного из членов секретариата, чтобы действовать вместо себя на этих за-

седаниях. 
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3. Генеральный секретарь Организации Объединенных Наций или его 

назначенный представитель руководит персоналом, необходимым для работы 

Конференции. 

 

  Правило 15 

Обязанности секретариата 
 

 Согласно настоящим правилам секретариат Конференции:  

 a) обеспечивает синхронный устный перевод выступлений на заседа-

ниях; 

 b) получает, переводит, тиражирует и распространяет документы Кон-

ференции; 

 c) публикует и распространяет официальные документы Конференции;  

 d) готовит и распространяет отчеты об открытых заседаниях; 

 e) осуществляет звукозаписи и обеспечивает их хранение; 

 f) обеспечивает хранение и сохранность документов Конференции в 

архивах Организации Объединенных Наций; 

 g) выполняет в целом всю другую работу, которая может потребоваться 

Конференции. 

 

  Правило 16 

Заявления секретариата 
 

 Генеральный секретарь Организации Объединенных Наций или любой 

сотрудник секретариата, назначенный для этой цели, может в любое время вы-

ступать с устными или письменными заявлениями по любому рассматривае-

мому вопросу.  

 

 

 V. Открытие Конференции 
 

 

  Правило 17 

Временный Председатель 
 

 Генеральный секретарь Организации Объединенных Наций или в его от-

сутствие любой член секретариата, назначенный им для этих целей, открывает 

первое заседание Конференции и председательствует до тех пор, пока Конфе-

ренцией не будет избран ее Председатель. 

 

 

  Правило 18 

Решения, касающиеся организации работы 
 

 Конференция на своем первом заседании: 

 а) утверждает свои правила процедуры; 

 b) избирает своих должностных лиц и учреждает свои вспомогатель-

ные органы; 



 
A/C.2/70/L.35 

 

15-20174 13/28 

 

 c) утверждает свою повестку дня, проект которой до такого утвержде-

ния является предварительной повесткой дня Конференции; 

 d) принимает решения об организации своей работы. 

 

 

 VI. Порядок ведения заседаний 
 

 

  Правило 19 

Кворум 
 

 Председатель может объявить заседание открытым и разрешить начать 

прения, если присутствуют не менее одной трети представителей государств, 

участвующих в Конференции. Для принятия любого решения необходимо при-

сутствие представителей большинства таких участвующих государств.  

 

  Правило 20 

Выступления 
 

1. Никто не может выступать на Конференции без предварительного разре-

шения Председателя. С учетом правил 21, 22 и 25–27 Председатель предостав-

ляет слово ораторам в том порядке, в каком они заявили о своем желании в ы-

ступить. Секретариату поручается составление списка выступающих. 

2. Прения ограничиваются вопросом, находящимся на рассмотрении Конфе-

ренции, и Председатель может призвать оратора к порядку, если его/ее замеча-

ния не относятся к обсуждаемому вопросу. 

3. Конференция может ограничить время, предоставляемое каждому орато-

ру, и число выступлений каждого участника по одному вопросу. Разрешение 

высказаться относительно предложения о таком ограничении предоставляется 

только двум представителям, выступающим за установление таких ограниче-

ний, и двум – против них, после чего предложение немедленно ставится на го-

лосование. В любом случае с согласия Конференции Председатель ограничи-

вает время каждого выступления по процедурным вопросам пятью минутами. 

Если прения регламентированы и оратор превышает положенное время, Пред-

седатель немедленно призывает его/ее к порядку.  

 

  Правило 21 

Выступления по порядку ведения заседания 
 

 В ходе обсуждения любого вопроса представитель может в любое время 

поднять вопрос по порядку ведения заседания, который немедленно решается 

Председателем в соответствии с настоящими правилами. Представитель может 

опротестовать постановление Председателя. Протест немедленно ставится на 

голосование, и постановление Председателя остается в силе, если оно не будет 

отклонено большинством присутствующих и участвующих в голосовании 

представителей. Представитель, выступая по порядку ведения заседания, не 

может высказываться по существу обсуждаемого вопроса.  
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  Правило 22 

Внеочередные выступления 
 

 Председателю или Докладчику Главного комитета, или представителю 

подкомитета или рабочей группы может быть предоставлено слово вне очереди 

для разъяснения выводов, к которым пришел данный орган.  

 

  Правило 23 

Прекращение записи ораторов 
 

 В ходе прений Председатель может огласить список ораторов и с согласия 

Конференции объявить о прекращении записи ораторов.  

 

  Правило 24  

Право на ответ 
 

1. Несмотря на правило 23, Председатель предоставляет право на ответ 

представителю любого государства, участвующего в работе Конференции, или 

Европейского союза, который обращается с такой просьбой. Возможность вы-

ступить с ответом может предоставляться любому другому представителю.  

2. Заявления в соответствии с этим правилом обычно делаются в конце по-

следнего заседания дня или при завершении рассмотрения соответствующего 

вопроса, если это происходит раньше. 

3. В соответствии с настоящим правилом представители государства или 

Европейского союза могут сделать на данном заседании не более двух заявле-

ний по любому вопросу. Продолжительность первого выступления ограничи-

вается пятью минутами, второго – тремя минутами; в любом случае выступле-

ния представителей должны быть максимально краткими.  

 

  Правило 25 

Перерыв в прениях 
 

 Представитель любого государства, участвующего в Конференции, может 

в любое время внести предложение о перерыве в прениях по обсуждаемому 

вопросу. Помимо автора такого предложения, разрешение высказаться по это-

му предложению предоставляется только двум представителям, выступающим 

за перерыв в прениях, и двум – против него, после чего данное предложение с 

учетом правила 28 немедленно ставится на голосование.  

 

  Правило 26 

Прекращение прений 
 

 Представитель любого государства, участвующего в Конференции, может 

в любое время внести предложение о прекращении прений по обсуждаемому 

вопросу, независимо от того, выразил ли какой-либо другой представитель же-

лание выступить. Разрешение высказаться относительно такого предложения 

предоставляется только двум представителям, выступающим против прекра-

щения прений, после чего данное предложение с учетом правила 28 немедлен-

но ставится на голосование. 
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  Правило 27 

Перерыв или закрытие заседания 
 

 С учетом правила 38 представитель любого государства, участвующего в 

Конференции, может в любое время внести предложение о перерыве или за-

крытии заседания. Такие предложения не подлежат обсуждению и с учетом 

правила 28 немедленно ставятся на голосование. 

 

  Правило 28 

Порядок рассмотрения процедурных предложений 
 

 Указанные ниже процедурные предложения рассматриваются перед всеми 

остальными процедурными или иными предложениями, рассматриваемыми на 

заседании, в следующем порядке:  

 а) перерыв в работе заседания; 

 b) закрытие заседания; 

 с) перерыв в прениях по обсуждаемому вопросу; 

 d) прекращение прений по обсуждаемому вопросу. 

 

  Правило 29 

Представление предложений и поправок по существу 
 

 Предложения и поправки по существу вопросов представляются, как пра-

вило, в письменной форме секретариату Конференции, который рассылает их 

копии всем делегациям. Если Конференция не принимает иного решения, 

предложения по существу обсуждаются или ставятся на голосование не ранее 

чем через 24 часа после распространения копий среди всех делегаций на всех 

языках Конференции. Вместе с тем Председатель может разрешить обсужде-

ние и рассмотрение поправок, даже если эти поправки не были распростране-

ны или были распространены только в тот же день.  

 

  Правило 30 

Снятие процедурных и иных предложений 
 

 Автор процедурного или иного предложения может снять его в любое 

время до принятия по нему решения при условии, что в это предложение не 

было внесено поправок. Процедурное или иное предложение, которое было та-

ким образом снято, может быть вновь внесено любым представителем.  

 

  Правило 31 

Решения по вопросу о компетенции 
 

 С учетом правила 28 любое предложение, предусматривающее принятие 

решения о компетенции Конференции принять представленное ей предложе-

ние, ставится на голосование до принятия решения по данному предложению.  
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  Правило 32 

Повторное рассмотрение предложений 
 

 После принятия или отклонения предложения оно может быть рассмотре-

но вновь только на основании соответствующего решения Конференции, при-

нятого большинством в две трети присутствующих и участвующих в голосова-

нии представителей. Разрешение выступить относительно процедурного пред-

ложения о повторном рассмотрении предоставляется лишь двум ораторам, вы-

ступающим против такого повторного рассмотрения, после чего данное проце-

дурное предложение немедленно ставится на голосование.  

 

 

 VII. Принятие решений 
 

 

  Правило 33 

Общее согласие 
 

 Конференция делает все возможное для обеспечения того, чтобы работа 

Конференции осуществлялась на основе общего согласия.  

 

  Правило 34 

Право голоса 
 

 Каждое государство, участвующее в работе Конференции, имеет один го-

лос. 

 

  Правило 35 

Требуемое большинство 
 

1. С учетом правила 33 решения Конференции по всем вопросам существа 

принимаются большинством в две трети голосов присутствующих и участву-

ющих в голосовании представителей. 

2. За исключением случаев, когда настоящие правила предусматривают 

иное, решения Конференции по всем вопросам процедурного характера при-

нимаются большинством присутствующих и участвующих в голосовании 

представителей. 

3. При возникновении сомнения относительно принадлежности того или 

иного вопроса к вопросам процедуры или вопросам существа, Председатель 

Конференции выносит решение по этому вопросу. Возражение против такого 

решения немедленно ставится на голосование, и решение Председателя оста-

ется в силе, если оно не будет отменено большинством присутствующих и 

участвующих в голосовании представителей. 

4. При разделении голосов поровну данное предложение процедурного или 

иного характера считается отклоненным. 
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  Правило 36 

Значение выражения «присутствующие и участвующие в голосовании 

представители» 
 

 Для целей настоящих правил выражение «присутствующие и участвую-

щие в голосовании представители» означает представителей, голосующих «за» 

или «против». Представители, которые воздерживаются от голосования, рас-

сматриваются как не участвующие в голосовании. 

 

  Правило 37 

Формы голосования 
 

1. За исключением случаев, оговоренных в правиле 44, голосование на Кон-

ференции обычно проводится поднятием руки, если какой-либо представитель 

не потребует поименного голосования, которое в таком случае проводится в 

английском алфавитном порядке названий государств, участвующих в Конфе-

ренции, начиная с делегации, определяемой Председателем по жребию. При 

поименном голосовании вызывается каждое государство, и его представитель 

отвечает «да», «нет» или «воздерживаюсь».  

2. Если голосование на Конференции осуществляется с помощью механиче-

ского оборудования, то не заносимое в отчет о заседании голосование заменяет 

голосование поднятием руки, а заносимое в отчет о заседании голосование за-

меняет поименное голосование. Любой представитель может потребовать за-

носимого в отчет о заседании голосования, которое, если какой-либо предста-

витель не потребует иного, проводится без поименного вызова государств, 

участвующих в Конференции. 

3. Результат голосования каждого государства, участвующего в поименном 

или заносимом в отчет о заседании голосовании, заносится в любой отчет или 

доклад о работе Конференции. 

 

  Правило 38 

Порядок, соблюдаемый при голосовании 
 

 После того как Председатель объявил о начале голосования, ни один 

представитель не может прервать голосование, за исключением случаев вы-

ступления по порядку ведения заседания в связи с процедурой и практикой 

проведения голосования. 

 

  Правило 39 

Разъяснение мотивов голосования 
 

 Представители могут выступать с краткими заявлениями, содержащими 

только разъяснения мотивов голосования, до начала голосования или после его 

завершения. Председатель может ограничить время, предоставляемое для вы-

ступления с такими разъяснениями. Представитель государства, внесший про-

цедурное или иное предложение, не выступает с разъяснением мотивов голо-

сования по этому предложению, если в него не были внесены поправки.  

 



A/C.2/70/L.35 
 

 

18/28 15-20174 

 

  Правило 40 

Деление предложений на части 
 

 Представитель может внести предложение о голосовании по отдельным 

частям какого-либо предложения. Если какой-либо другой представитель воз-

ражает против этого, то предложение о делении на части ставится на голосова-

ние. Разрешение высказаться относительно такого предложения предоставля-

ется только двум представителям, выступающим за деление на части, и двум – 

против него. В случае принятия такого предложения Конференция принимает 

решение в целом по принятым после этого частям. Если все постановляющие 

части предложения отклоняются, то это предложение считается отклоненным в 

целом. 

 

  Правило 41 

Поправки 
 

 Любое предложение считается поправкой к другому предложению, если 

оно лишь добавляет что-либо к этому предложению, исключает что-либо из не-

го или изменяет часть такого предложения. Если не оговорено иное, то слово 

«предложение» в настоящих правилах рассматривается как включающее по-

правки. 

 

  Правило 42 

Порядок голосования по поправкам 
 

 Если к предложению вносится поправка, голосование в первую очередь 

проводится по поправке. Если к предложению вносятся две или более попр а-

вок, Конференция проводит голосование сначала по поправке, наиболее отли-

чающейся по существу от первоначального предложения, затем по поправке, 

которая менее отличается от него, и так далее, пока все поправки не будут по-

ставлены на голосование. Однако, если неизбежным следствием принятия од-

ной поправки является отклонение другой поправки, последняя не ставится на 

голосование. Если одна или более поправок приняты, то проводится голосова-

ние по предложению с внесенными в него поправками.  

 

  Правило 43 

Порядок голосования по предложениям 
 

1. Если два или более предложений, не являющихся поправками, относятся 

к одному и тому же вопросу, то, если Конференция не примет иного решения, 

они ставятся на голосование в том порядке, в каком они были внесены. После 

каждого голосования по одному предложению Конференция может решить, бу-

дет ли она проводить голосование по следующему предложению.  

2. Голосование по пересмотренным предложениям проводится в том поряд-

ке, в каком были внесены первоначальные предложения, если только пере-

смотренный вариант существенно не отличается от первоначального предло-

жения. В таком случае первоначальное предложение считается снятым, а пере-

смотренное предложение рассматривается в качестве нового предложения.  

3. Любое процедурное предложение, содержащее требование о том, чтобы 

не принимать решения по какому-либо предложению, ставится на голосование 

до того, как будет проведено голосование по рассматриваемому предложению.  
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  Правило 44 

Выборы 
 

 Все выборы проводятся путем тайного голосования, если при отсутствии 

каких-либо возражений Конференция не примет решения продолжать работу 

без проведения голосования, когда имеется согласованный кандидат или спи-

сок кандидатов. 

 

  Правило 45 
 

1. Если путем выборов необходимо заполнить одновременно и при одинако-

вых условиях одно или более мест, то избираются те кандидаты, которые полу-

чили большинство голосов и наибольшее число голосов при первой баллоти-

ровке и которых насчитывалось не больше, чем таких мест.  

2. Если число кандидатов, получивших такое большинство голосов, меньше 

числа подлежащих заполнению мест, то для заполнения остающихся мест про-

водятся дополнительные баллотировки, причем голосование ограничивается 

кандидатами, получившими наибольшее количество голосов в предыдущей 

баллотировке, и их числом, не превышающим более чем в два раза количество 

оставшихся для заполнения мест. 

 

 

 VIII. Вспомогательные органы 
 

 

  Правило 46 

Главный комитет 
 

 Конференция может учредить Главный комитет и редакционный комитет, 

которые могут создаваться в соответствии с практикой других конференций 

Организации Объединенных Наций. 

 

  Правило 47 

Представительство в Главном комитете 
 

 Каждое государство, участвующее в Конференции, или Европейский союз 

могут быть представлены одним представителем в Главном комитете, учре-

жденном Конференцией. По мере необходимости им могут назначаться заме-

стители представителя и советники. 

 

  Правило 48 

Другие комитеты и рабочие группы 
 

1. Помимо Главного комитета, упомянутого выше, Конференция может со-

здавать такие комитеты и рабочие группы, которые она сочтет необходимыми 

для осуществления своих функций. 

2. При условии принятия соответствующего решения на пленарном заседа-

нии Конференции Главный комитет может создавать подкомитеты и рабочие 

группы. 
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  Правило 49 
 

1. Члены комитетов и рабочих групп Конференции, упомянутых в пункте 1 

правила 48, назначаются Председателем при условии утверждения Конферен-

цией, если Конференция не примет иного решения.  

2. Члены подкомитетов и рабочих групп комитетов назначаются председате-

лем соответствующего комитета при условии утверждения данным комитетом, 

если этот комитет не примет иного решения. 

 

  Правило 50 

Должностные лица 
 

 За исключением случаев, оговоренных в правиле 6, или иных решений, 

каждый комитет, подкомитет и рабочая группа избирают своих собственных 

должностных лиц. 

 

  Правило 51 

Кворум 
 

1. Председатель Главного комитета может объявить заседание открытым и 

разрешить начать прения, если присутствуют представители по крайней мере 

одной четверти государств, участвующих в Конференции. Для принятия любо-

го решения необходимо присутствие представителей большинства таких 

участвующих государств. 

2. Большинство представителей Генерального комитета или Комитета по 

проверке полномочий или любого комитета, подкомитета или рабочей группы 

составляют кворум при условии, что они являются представителями участву-

ющих государств. 

 

  Правило 52 

Должностные лица, порядок ведения заседаний и голосование 
 

 Правила, содержащиеся в разделах II, VI (кроме правила 19) и VII выше, 

применяются mutatis mutandis к заседаниям комитетов, подкомитетов и рабо-

чих групп, за исключением того, что: 

 а) председатели Генерального комитета и Комитета по проверке пол-

номочий и председатели комитетов, подкомитетов и рабочих групп могут осу-

ществлять право голоса при условии, что они являются представителями 

участвующих государств;  

 b) решения комитетов, подкомитетов и рабочих групп принимаются 

большинством присутствующих и участвующих в голосовании представите-

лей, за исключением того, что повторное рассмотрение какого-либо предложе-

ния или поправки требует большинства, предусмотренного правилом 32.  
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 IX. Языки и отчеты о заседаниях 
 

 

  Правило 53 

Языки Конференции 
 

 Языками Конференции являются английский, арабский, испанский, ки-

тайский, русский и французский.  

 

  Правило 54 

Устный перевод 
 

1. Выступления на одном из языков Конференции переводятся устно на дру-

гие ее языки. 

2. Любой представитель может выступать на языке, не являющемся языком 

Конференции, если соответствующая делегация обеспечивает устный перевод 

на один из таких языков. 

 

  Правило 55 

Языки официальных документов 
 

 Официальные документы Конференции издаются на языках Конферен-

ции. 

 

  Правило 56 

Звукозаписи заседаний 
 

 Звукозаписи заседаний Конференции и Главного комитета ведутся и хра-

нятся в соответствии с практикой Организации Объединенных Наций. Если 

Конференция или Главный комитет не приняли иного решения, то записи лю-

бых иных заседаний Конференции не ведутся. 

 

 

 X. Открытые и закрытые заседания 
 

 

  Правило 57 

Общие принципы 
 

 Пленарные заседания Конференции и заседания любого комитета являют-

ся открытыми, если соответствующий орган не принимает иного решения. Обо 

всех решениях, принятых на закрытом пленарном заседании Конференции, со-

общается на ближайшем открытом пленарном заседании.  

 

  Правило 58 
 

 Как правило, заседания других органов Генерального комитета, подкоми-

тетов или рабочих групп являются закрытыми. 

 

  Правило 59 

Коммюнике о закрытых заседаниях 
 

 После завершения работы закрытого заседания председательствующие 

должностные лица соответствующего органа могут распространить коммюни-

ке через секретариат Конференции. 
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 XI. Другие участники и наблюдатели 
 

 

  Правило 60 

Межправительственные организации и другие субъекты, которые получили 

постоянное приглашение Генеральной Ассамблеи принимать участие в 

качестве наблюдателей в сессиях и работе всех международных 

конференций, созываемых под ее эгидой 
 

 Представители, назначенные межправительственными организациями и 

другими структурами, которые получили от Генеральной Ассамблеи постоян-

ное приглашение участвовать в сессиях и работе всех международных конфе-

ренций, созываемых под ее эгидой, имеют право участвовать в качестве 

наблюдателей без права голоса в работе Конференции, Главного комитета и, 

при необходимости, любого другого комитета или рабочей группы.  

 

  Правило 61 

Представители специализированных учреждений и смежных организаций
b
 

 

 Представители, назначенные специализированными учреждениями и 

смежными организациями, могут участвовать без права голоса в работе Кон-

ференции, Главного комитета и, при необходимости, любого другого комитета 

или рабочей группы по вопросам, относящимся к сфере их деятельности. 

 

  Правило 62 

Представители других межправительственных организаций 
 

 За исключением случаев, конкретно оговоренных в отношении Европей-

ского союза в настоящих правилах процедуры, представители, назначенные 

другими межправительственными организациями, приглашенными на Конфе-

ренцию, могут участвовать в качестве наблюдателей без права голоса в работе 

Конференции, Главного комитета и, при необходимости, любого другого коми-

тета или рабочей группы по вопросам, относящимся к сфере их деятельности. 

 

  Правило 63 

Представители заинтересованных органов Организации Объединенных 

Наций 
 

 Представители, назначенные заинтересованными органами Организации 

Объединенных Наций, могут участвовать в качестве наблюдателей без права 

голоса в работе Конференции, Главного комитета и, при необходимости, любо-

го другого комитета или рабочей группы по вопросам, относящимся к сфере их 

деятельности. 

 

__________________ 

 b Для целей настоящих правил термин «смежные организации» включает 

Международное агентство по атомной энергии, Международный уголовный суд, 

Международный орган по морскому дну, Международный трибунал по морскому праву, 

Организацию по запрещению химического оружия, Подготовительную комиссию 

Организации по Договору о всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний и 
Всемирную торговую организацию. 
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  Правило 64 

Представители местных органов власти 
 

 В соответствии с порядком, устанавливаемым на этот счет, представители 

местных органов власти, аккредитованных на Конференции, могут участвовать 

без права голоса в работе Конференции, Главного комитета и, при необходимо-

сти, любого другого комитета или рабочей группы по вопросам, относящимся 

к сфере их деятельности. 

 

  Правило 65 

Представители неправительственных организаций
c
 

 

1. Неправительственные организации, аккредитованные для участия в Кон-

ференции, могут назначать представителей для присутствия на открытых зас е-

даниях Конференции и Главного комитета в качестве наблюдателей. 

2. По приглашению председательствующего должностного лица соответ-

ствующего органа и с согласия Конференции такие наблюдатели могут высту-

пать с устными заявлениями по вопросам, в которых они располагают специ-

альными знаниями. Если количество просьб о предоставлении слова является 

слишком большим, неправительственным организациям предлагается объеди-

няться в группы, от имени которых выступают их представители.  

 

  Правило 66 

Ассоциированные члены региональных комиссий
d
 

 

 Представители, назначенные ассоциированными членами региональных 

комиссий, которые указаны в сноске ниже, могут участвовать в качестве 

наблюдателей без права голоса в работе Конференции, Главного комитета и, 

при необходимости, любого другого комитета или рабочей группы.  

 

  Правило 67 

Письменные заявления 
 

 Письменные заявления, представленные назначенными представителями, 

о которых говорится в правилах 60–66, распространяются секретариатом среди 

всех делегаций в том количестве, в каком они были переданы, и на том языке, 

на каком они были направлены секретариату в месте проведения Конференции, 

при условии, что заявление, представленное от имени неправительственной 

организации, связано с работой Конференции и касается вопроса, по которому 

эта организация располагает специальными знаниями. Письменные заявления 

не предоставляются за счет Организации Объединенных Наций и не выпуска-

ются в качестве официальных документов. 

 

 

__________________ 

 c Дать определение «основных групп». 

 d Американское Самоа, Ангилья, Аруба, Бермудские острова, Британские Виргинские 

острова, Виргинские острова Соединенных Штатов, Гваделупа, Гуам, острова Кайман, 

Кюрасао, Мартиника, Монтсеррат, Новая Каледония, Пуэрто-Рико, Синт-Мартен, 

Содружество Северных Марианских островов, острова Теркс и Кайкос и Французская 
Полинезия. 
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 XII. Внесение поправок в правила процедуры и временное 

приостановление их действия 
 

 

  Правило 68 

Порядок внесения поправок 
 

 Поправки в настоящие правила процедуры могут быть внесены по реше-

нию Конференции, принятому большинством в две трети присутствующих и 

участвующих в голосовании представителей, после того, как Генеральный ко-

митет представит сообщение о предлагаемой поправке. 

 

  Правило 69 

Порядок временного приостановления действия 
 

 Действие любого из настоящих правил может быть временно приоста-

новлено Конференцией при условии представления за 24 часа уведомления о 

внесении предложения о временном приостановлении действия, которое может 

не представляться, если ни один из представителей против этого не возражает. 

Любое такое временное приостановление действия ограничивается конкретной 

и объявленной целью и периодом времени, необходимым для достижения этой 

цели. 
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Приложение II 
 

  Порядок аккредитации и участия основных групп и других 

соответствующих заинтересованных сторон в 

подготовительном процессе и в Конференции Организации 

Объединенных Наций по жилью и устойчивому городскому 

развитию (Хабитат III) 
 

 

 I. Справочная информация 
 

 

1. Генеральная Ассамблея в резолюции 67/216, рекомендовала всем соответ-

ствующим заинтересованным сторонам, включая органы местного самоуправ-

ления, основные группы, перечисленные в Повестке дня на XXI век, соответ-

ствующие фонды и программы, региональные комиссии и специализированные 

учреждения Организации Объединенных Наций, международные финансовые 

учреждения и других партнеров по осуществлению Повестки дня Хабитат, 

вносить эффективный вклад и принимать активное участие на всех этапах 

процесса подготовки Конференции по жилью и устойчивому городскому раз-

витию (Хабитат III) и в проведении самой Конференции.  

2. В своей резолюции 69/226 Генеральная Ассамблея подчеркнула важное 

значение широкого участия всех соответствующих заинтересованных сторон, 

включая органы местного самоуправления, в усилиях по содействию обеспече-

нию устойчивой урбанизации и устойчивого развития населенных пунктов и 

призвала государства-члены обеспечить действенное участие в подготовитель-

ном  процессе и в самой Конференции органов местного самоуправления и 

всех других заинтересованных сторон.  

3. В этой же резолюции Генеральная Ассамблея постановила, что основные 

группы и неправительственные организации, имеющие консультативный ста-

тус при Экономическом и Социальном Совете, а также аккредитованные на 

Хабитат II и намеченной на сентябрь 2015 года встрече на высшем уровне для 

принятия повестки дня в области развития на период после 2015 года, должны 

зарегистрироваться для участия в Конференции. Генеральная Ассамблея также  

постановила, что не имеющие консультативного статуса при Экономическом и 

Социальном Совете неправительственные организации, которые желают 

участвовать в Конференции и внести вклад в ее проведение и работа которых 

имеет отношение к предмету данной Конференции, могут участвовать в каче-

стве наблюдателей в Конференции и в подготовительных совещаниях в соот-

ветствии с положениями, содержащимися в части VII резолюции 1996/31 Со-

вета от 25 июля 1996 года, и по решению Подготовительного комитета, которое 

при полном уважении положений правила 57 правил процедуры функциональ-

ных комиссий Совета должно приниматься консенсусом на пленарном заседа-

нии. 

4. Будет применяться следующий порядок аккредитации и участия основ-

ных групп и других соответствующих заинтересованных сторон в подготови-

тельном процессе и работе Хабитат III. 
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 II. Критерии и процедуры аккредитации организаций, не 

имеющих консультативного статуса при Экономическом 

и Социальном Совете  
 

 

5. Заинтересованным неправительственным организациям и основным 

группам, в том числе органам местного самоуправления и другим заинтересо-

ванным сторонам, работа которых имеет отношение к тематике Конференции и 

которые в настоящее время имеют консультативный статус при Экономическом 

и Социальном Совете и хотят принять участие в Конференции или в сессиях ее 

Подготовительного комитета, следует предварительно зарегистрироваться на 

веб-сайте Конференции. 

 

 

 III. Критерии аккредитации организаций, аккредитованных на 

Хабитат II и встрече на высшем уровне, которая состоится 

в сентябре 2015 года для принятия повестки дня в области 

развития на период после 2015 года 
 

 

6. Организациям, аккредитованным на Хабитат II и встрече на высшем 

уровне, которая состоится в сентябре 2015 года, для принятия повестки дня в 

области развития после 2015 года, работа которых является профильной для 

тематики Конференции, желающим принять участие в Конференции или в се с-

сиях ее Подготовительного комитета, следует пройти предварительную реги-

страцию на сайте конференции (www.habitat3.org).  

 

 

 IV. Критерии и процедуры аккредитации организаций, не 

имеющих консультативного статуса при Экономическом 

и Социальном Совете 
 

 

7. Неправительственные организации и основные группы, не имеющие кон-

сультативного статуса при Экономическом и Социальном Совете, но желаю-

щие участвовать в Конференции и в процессе ее подготовки и внести вклад в 

них, могут обратиться в секретариат Конференции с соответствующим заявле-

нием. Такой специальной аккредитацией будет предусматриваться исключи-

тельно участие в Конференции и в процессе ее подготовки.  

8. К заявлению должна прилагаться следующая информация:  

 a) название организации и соответствующая контактная информация, 

включая адрес и сведения об основном контактном лице; 

 b) цель организации; 

 c) сведения о программах и мероприятиях организации в областях, 

имеющих отношение к тематике Конференции, с указанием страны или стран, 

в которых они осуществляются; 

 d) подтверждение деятельности, осуществляемой организацией на 

национальном, региональном или международном уровнях;  
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 e) копии годовых или других отчетов организации с финансовыми ве-

домостями и списком источников финансирования и взносов, включая взносы 

правительств; 

 f) список членов руководящего органа организации с указанием стран 

их гражданства; 

 g) сведения о членском составе руководящего органа организации с 

указанием в надлежащих случаях общего числа членов и названий организа-

ций, являющихся ее членами, и их географического распределения;  

 h) копия устава и/или регламента организации;  

 i) заполненная онлайновая регистрационная форма. 

9. Регистрация муниципальных и других местных или региональных орга-

нов может быть осуществлена под эгидой аккредитованной неправительствен-

ной организации в соответствии с национальной политикой или в качестве 

членов национальной делегации через соответствующее постоянное предста-

вительство при Организации Объединенных Наций. 

10. Сроки подачи заявлений на аккредитацию: 

 a) вторая сессия Подготовительного комитета: 1 марта 2015 года;  

 b) третья сессия Подготовительного комитета: 1 апреля 2016 года;  

 c) Конференция Хабитат III: 2 мая 2016 года. 

11. Заявления для специальной аккредитации следует подавать в онлайновой 

форме на веб-сайте Конференции (www.habitat3.org). Секретариат Конферен-

ции при поддержке Службы связи с неправительственными организациями Ор-

ганизации Объединенных Наций и других органов, в зависимости от обстоя-

тельств, будет рассматривать профильность работы заявителей на основе их 

опыта работы и участия в решении вопросов устойчивого городского развития. 

Если оценка, проведенная на основе представленной информации, покажет, 

что организация-заявитель компетентна и что ее деятельность имеет отноше-

ние к работе Конференции, секретариат Конференции направит Подготови-

тельному комитету рекомендации для принятия им решения в отношении ак-

кредитации этих организаций. В тех случаях, когда такая рекомендация не вы-

носится, секретариат Конференции информирует Подготовительный комитет о 

причинах этого. Секретариат Конференции представляет свои рекомендации 

Подготовительному комитету для обзора и рассмотрения участвующими госу-

дарствами на основе отсутствия возражений. 

12. Организация, которой была предоставлена аккредитация для участия в 

сессии Подготовительного комитета, может принимать участие во всех его бу-

дущих сессиях и в работе самой Конференции.  
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 V. Условия участия в подготовительном процессе  

и в Конференции 
 

 

  Участие в сессиях Подготовительного комитета 
 

13. Представители аккредитованных организаций могут выступать в Подго-

товительном комитете на пленарных совещаниях. Ввиду короткой продолжи-

тельности всех сессий Подготовительного комитета предлагается, однако, 

представлять заявления в письменном виде для электронного распространения.  

 

  Условия участия в Конференции 
 

14. Аккредитованные организации будут допускаться непосредственно к 

официальному месту проведения Конференции. В целях обеспечения охраны и 

безопасности в отдельные дни Конференции может потребоваться введение 

ограничения в отношении количества участников основных групп. Секретари-

ат Конференции будет информировать основные группы об этих мерах через 

веб-сайт Конференции.  

15. Небольшому, но представительному числу участников основных групп 

будет предложено выступить на пленарных заседаниях Конференции. Ораторы 

будут определяться с помощью механизмов самоорганизации основных групп 

в координации с Председателем Конференции через секретариат Конференции.  

16. Ожидается, что во время Конференции будет проведен ряд мероприятий с 

участием заинтересованных сторон. Подробная информация об этих меропр и-

ятиях и их тематике будет сообщена позднее. 

 


